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Kiitos, että olet hankkinut Leica DI C800 -laitteen.

Olemme pitäneet järjestelmiemme kehittelyssä hyvin tärkeänä helppoa, itsestään 
selittyvää käyttöä. Varaa siitä huolimatta aikaa ja lue tämä ohje, jotta tutustuisit 
Leica DI C800:n etuihin ja saisit sen käytöstä irti parhaan mahdollisen hyödyn.

Leica Microsystemsin tuotteita ja palveluita koskevia arvokkaita tietoja sekä 
lähimmän jälleenmyyjän osoitteen löydät kotisivultamme osoitteesta 

www.leica-microsystems.com

Kiitämme luottamuksestasi ja toivotamme sinulle paljon iloa ja menestystä 
Leica Microsystemsin uuden Leica DI C800 -laitteen kanssa.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division 
CH-9435 Heerbrugg
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Tämä ohje
Tämä käyttöohje/asennusohje sisältää käyttöä koskevien  
ohjeiden lisäksi myös tärkeitä turvallisuusohjeita (katso luku 
"Turvallisuusohjeet").

Lue käyttöohje/asennusohje huolellisesti ennen tuotteen 
käyttöönottoa.

Tuotetunniste
Tuotteesi tyyppimerkintä ja sarjanumero löytyvät tyyppikilvestä. Siirrä nämä  
tiedot alla olevalle viivalle ja mainitse ne, kun otat yhteyttä edustajaamme tai 
huoltoliikkeeseen.

Tyyppi:         Sarjanro:   

Tässä ohjeessa käytetyt symbolit
Tässä ohjeessa käytetyillä symboleilla on seuraava merkitys:

Varoitus

Varoittaa käyttövaaroista tai asiattomasta käytöstä, jotka voivat 
johtaa henkilövahinkoihin tai kuolemaan.

Varo

Varoittaa käyttövaaroista tai asiattomasta käytöstä, jotka voivat 
johtaa vähäisiin henkilövahinkoihin, mutta olennaisiin esine-, 
omaisuus- tai ympäristövahinkoihin.

Käyttöä koskevia tietoja, jotka auttavat käyttäjää käyttämään 
tuotetta teknisesti oikein ja tehokkaasti.

 ➩ Kehotus toimia; tässä sinun on tehtävä jotakin.

Johdanto
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Rakenne ja toiminta 

Leica DI C800:n rakenne

1 Okulaarit
2 Silmävälin näyttö
3 Säätöpyörä silmävälin säätämiseen

Laitteen mukana toimitetut varusteet

 • XGA-videokaapeli (Leica DI C800 -laitteen yhdistäminen työasemaan 
tai tietokoneeseen)

 • Käyttöohje/asennusohje Leica DI C800 (10 743 250) 
 

Leica DI C800:n toiminta

Leica DI C800 (Digital Imaging Color Module) on binokulaaritubus. johon on integ-
roitu tietojenpeilausmoduuli. 
Sisäänrakennettu värinäyttö pystyy peilaamaan tieto- tai videokuvia.

Liitännät Leica DI C800:ssa

5 Videokaapelin liitäntä
6 CAN-kaapeli

Tyypillinen kuormitus: Leica DI C800

A Stereo-binokulaaritubus, jossa sivuttainen optinen lähtö
B Videoadapteri (dokumentointilisävaruste) dokumentointilähdössä
C Leica DI C800
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Leica DI C800:n asennus

 ➩ Avaa 0°-avustajan lisäputken pyrstörenkaassa (säteenjakajassa tai toisen 
tarkastelijan lisäputkessa) oleva kiinnitysruuvi ja ota suojakorkki pois.

 ➩ Aseta Leica DI C800 huolellisesti paikoilleen ja kiristä kiinnitysruuvi.

Huomioi Leica DI C800:n asennuksessa Leica-leikkausmikroskoopin 
maksimikuormitus; katso mikroskoopin käyttöohjeessa mainittuja 
tietoja.

Asennus
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Leica DI C800:n liittäminen

1 CAN-liitäntäkaapelin pistorasia optiikan kannattimessa
2 CAN-liitäntäkaapeli
3 XGA-videokaapeli (tietokoneeseen tai työasemaan) (merkitty sinisellä)

Kaapelia asennettaessa on kiinnitettävä huomiota siihen, että CAN-liitäntäkaapeli (2) ei pysty jäämään mihinkään puristuksiin.
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Leica DI C800:n aktivointi

Leica DI C800:n ilmoittaminen ohjauslaitteeseen

 ➩ Valitse "Service"-valikon kohta "Setup".

 ➩ Vaihda "Device List" -sarkaimeen.

 ➩ Valitse DI C800 ja paina "Toggle"-painiketta. 
DI C800 "present" näkyy vihreänä.  
Leica DI C800 on kirjattu ohjauslaitteeseen.

 ➩ Poistu valikosta painamalla "Back".

Leica DI C800:n säätäminen

Kirkkauden minimi- ja maksimiasetuksten säätäminen Leica DI C800:ssa

 ➩ Valitse "Service"-valikon kohta "Setup".

 ➩ Vaihda "DIC800"-sarkaimeen.

 ➩ Säädä kirkkaus "+" tai "–"-painikkeella.

tai
 ➩ Napsauta suoraan kirkkauden säädön palkkia.

"+" tai "–" -painikkeen lyhyt napsauttaminen muuttaa 
kirkkausarvoa yhden arvon askelin. Kun painiketta painetaan 
yhtäjaksoisesti, kirkkausarvot muuttuvat viiden arvon askelin.

Asennus
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Asennus

Asennuksen tarkastaminen

Toimintatarkastus

 ➩ Valitse "Service"-valikon kohta "Diagnose".

 ➩ Vaihda "DI C800"-sarkaimeen.

Toimintatarkastusta varten on käytettävissä seuraavat mahdollisuudet:
 • Image on / Image off Näytön ja näytettyjen tietojen kytkeminen 

manuaalisesti päälle/pois päältä
 • Testimage Testikuvan peilaaminen Leica DI C800:n 

okulaariin
 • Video signal is (in)valid Näyttää videosignaalin tilan
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Valikko "User Settings"
Kun Leica DI C800 on liitetty ja aktivoitu, "User Settings"-valikkoon ilmestyy 
ylimääräinen sarkain "DI C800".

Näytettävän kuvan vakiokirkkauden muuttaminen:

 ➩ Valitse "User Settings"-valikon kohta "DI C800".

Käytettävissä on seuraavat kirkkauden asetukset:
 • Default Image Brightness Muuta kuvan vakiokirkkautta painikkeella "+" 

tai "–" tai palkin kohtaa napsauttamalla
 • Main Lamp Linked Brightness Kun "Linked Brightness" on kytketty päälle, 

näytön kirkkaus muuttuu Leica DI C800 
-laitteessa mikroskoopin kirkkauden kanssa 

"+" tai "–" -painikkeen lyhyt napsauttaminen muuttaa 
kirkkausarvoa yhden arvon askelin. Kun painiketta painetaan 
yhtäjaksoisesti, kirkkausarvot muuttuvat viiden arvon askelin.

Suosittelemme asettamaan Leica DI C800 -laitteen kirkkauden ja 
linkittämään sen mikroskoopin valon kirkkauden kanssa.

Leica DI C800:n toimintojen määrääminen jalkakytkimelle tai kahvoille

Kun Leica DI C800 on liitetty ja aktivoitu, toimintoryhmä "DI C800" on mukana 
valikoimassa.

 ➩ Valitse "User Setting"-valikon kohta "Foot/Hand" tai "Handles".

 ➩ Valitse vasemmalla puolella toimintoryhmä "DI C800".

 ➩ Kohdista toiminnot Leica-leikkausmikroskoopin käyttöohjeessa kuvatulla 
tavalla.

Mikroskoopin jalkakytkimelle ja/tai mikroskoopin kahvoille voidaan antaa 
seuraavat Leica DI C800:n ohjaamisessa käytettävät toiminnot:

Image on/off Kytkee näytön  Leica DI C800 :ssa päälle/pois päältä.
Brightness + Lisää peilattujen tietojen kirkkautta.
Brightness – Vähentää peilattujen tietojen kirkkautta.

Käyttö
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Leikkauksen aikainen käyttö
Kun Leica DI C800 on liitetty ja aktivoitu, pysyvään valikkopalkkiin tulee 
ylimääräinen Quick Access -näppäin "DI C800".

Näytetyn kuvan ajankohtaisen kirkkauden muuttaminen

 ➩ Napsauta Quick Access -näppäintä "DI C800".

 ➩ Paina "+" tai "–"-painiketta.

tai
 ➩ Napsauta suoraan kirkkauden säädön palkkia.

"+" tai "–" -painikkeen lyhyt napsauttaminen muuttaa 
kirkkausarvoa yhden arvon askelin. Kun painiketta painetaan 
yhtäjaksoisesti, kirkkausarvot muuttuvat viiden arvon askelin.

Näyttöruutu kytketään pois päältä Leica DI C800:sta "Image off"-
painikkeella (kirkkaus = 0 %).

Suosittelemme säätämään kirkkautta leikkauksen aikana 
jalkakytkimellä.
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Käyttötarkoituksenmukainen käyttö
 • Digital Imaging Color Module Leica DI C800 on optinen laite, jolla voidaan 

projisoida tietoja tai kuvia silmäleikkausmikroskoopin  käytön yhteydessä. 
Nämä projisoinnit voidaan tuoda mikroskooppikuvan päälle.

 • Käytä Leica DI C800:n liittämisessä ainoastaan toimitukseen kuuluvaa 
pistoketta ja johtoa myös silloin, kun liität sen tietoja antavaan järjestelmään.

Käyttötarkoituksen vastainen käyttö
 • Käytä Leica DI C800 -laitetta vain tässä käyttöohjeessa kuvatulla tavalla. 

Ohjeiden rikkominen voi johtaa esinevahinkoihin.

Ohjeita omistajalle
 • Varmista, että vain tehtävään opastettu henkilö käyttää Leica DI C800 -laitetta.
 • Varmista, että tämä käyttöohje on aina käytettävissä laitteen lähellä.
 • Tarkasta säännöllisesti käyttäjän turvaohjeiden mukainen työskentely.
 • Opasta käyttäjää laajasti ja selitä varotuskilpien ja -ohjeiden merkitys.
 • Määrittele pätevyydet käyttöönotossa, käytössä ja kunnossapidossa ja valvo 

niiden noudattamista.
 • Käytä Leica DI C800 -laitetta vain moitteettomassa kunnossa.
 • Ilmoita tuotteen puutteista, jotka vaarantavat henkilöiden turvallisuuden, 

välittömästi Leica-edustajallesi tai Leica Microsystems (Schweiz) AG -yritykselle, 
9435 Heerbrugg, Sveitsi.

 • Varmista, että yleisiä varotoimenpiteitä sähkömagneettisesta ja muusta 
säteilystä noudatetaan.

 • Älä tee laitteeseen muutoksia.
 • Liitettyjen laitteiden ja kaikkien analogisten ja digitaalisten liitäntöjen 

(signaalien tuloportit ja -lähtöportit) konfiguraatioiden täytyy olla sertifioitu 
lääkintälaitteita koskevan direktiivin IEC 601-1/EN 60601-1 mukaisesti. 
Käyttäjän vastuualueeseen kuuluu varmistaa, että yllämainittujen standardien 
raja-arvoja ei ylitetä. Epävarmoissa tapauksissa voit kysyä neuvoa 
asianomaiselta tekniseltä osastolta tai edustajalta.

 • Jos laitetta käytetään yhdessä komponenttien kanssa, joilta puuttuu 
CE-merkintä, koko laitteelta puuttuu CE-yhdenmukaisuus.

Ohjeita käyttäjälle
 • Leica DI C800 soveltuu käytettäväksi vain tiettyjen Leica-leikkausmikroskooppi-

en kanssa. Käytössä on oltava vastaava ajankohtainen ohjelmistoversio. Epävar-
moissa tapauksissa voit kysyä neuvoa asianomaiselta tekniseltä osastolta tai 
edustajalta. 

 • Noudata työnantajan ohjeita työjärjestyksestä ja -turvallisuudesta.
 • Noudata kuvattuja ohjeita.
 • Asennuspaikan sähköjärjestelmän on vastattava IEC-, CEC- ja NEC-määräyksiä. 
 • Älä steriloi Leica DI C800 -laitetta.
 • Noudata voimassa olevia tapaturmanehkäisyä ja ympäristönsuojelua koskevia 

lakisääteisiä ja maakohtaisia määräyksiä.

Turvaohjeet

Käyttövaarat

Hoito

Varo 
Väärä varastointi voi aiheuttaa laitteeseen vaurioita!

 ➩  Laita pölynsuojakupu aina paikoilleen Leica DI C800 -laitteen 
varastoinnin ajaksi.

 ➩ Suojaa laitetta suoralta auringonvalolta ja kuumuudelta.

 ➩ Suojaa Leica DI C800 -laitetta epäasianmukaiselta käytöltä.

 ➩ Poista pöly Leica DI C800 -laitteen optiikasta paljepuhaltimella ja pehmeällä 
siveltimellä.

 ➩ Puhdista Leica DI C800 kostealla rätillä ja kuivaa pehmeällä, nukattomalla 
rätillä.

 ➩ Suojaa Leica DI C800 -laitetta kosteudelta, höyryiltä ja hapoilta sekä emäksisiltä 
ja syövyttäviltä aineilta.

 ➩ Älä säilytä laitteen lähellä kemikaaleja.

 ➩ Suojaa laitetta öljyltä ja rasvalta. Älä koskaan rasvaa ohjauspintoja ja 
mekaanisia osia.

 ➩ Suojaa Leica DI C800 työskentelyyn tulevien taukojen aikana pölynsuojakuvuilla.

 ➩ Älä kierrä johtoa liian tiukalle rullalle äläkä taita sitä.

 ➩ Älä steriloi Leica DI C800 -laitetta.

Huolto

Laitetta ei periaatteessa tarvitse huoltaa. Toimintavarmuuden säilyttämiseksi 
suosittelemme, että otat yhteyttä asianomaiseen huoltoliikkeeseen.
Siellä voit sopia ajoittain tehtävistä tarkastuksista ja sopia mahdollisesti 
huoltosopimuksesta.

Huoltotyöt

Huoltotöiden suorittaminen on sallittu ainoastaan Leican huoltoteknikoille.
Vain alkuperäisten Leica-varaosien käyttö on sallittua.

Hävittäminen

Noudata laitteen hävittämisessä voimassa olevia kansallisia määräyksiä. On 
käännyttävä jätehuoltoyritysten puoleen. Laitteen pakkaus viedään kierrätykseen.
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Ongelmien ratkaisu peilattujen kuvien yhteydessä
Ongelma: Kuvia ei peilata.

Syy 1: Tietolähde ei lähetä kuvaa.
XGA-videokaapelin pistoliitäntä on viallinen tai XGA-videokaapeli on liitetty väärin.

Vianpoisto:
 ➩ Tarkista, onko Quick Access -näppäin "DI C800" käytettävissä käyttöliittymässä.

 ➩ Tarkista, onko videosignaali voimassa.

 ➩ Tarkista, lähettääkö tietolähde kuvan.

 ➩ Tarkista XGA-videokaapelin pistoliitännät Leica DI C800 -laitteen ja ulkoisen 
tietolähteen välillä.

 ➩ Jos XGA-videokaapeli on yhdistetty ulkoiseen tietolähteeseen oikein, käänny 
Leican edustajan puoleen.

Syy 2: Leica DI C800 -laitteessa ei ole sähköjännitettä. Vianpoisto:
 ➩ Tarkista kaapelin jännitteensyötön pistoliitännät Leica DI C800 -laitteen ja 
optiikan kannattimen välillä.

 ➩ Jos jännitteensyötön kaapeli on yhdistetty optiikan kannattimeen oikein, 
käänny Leican edustajan puoleen.

Syy 3: Leica DI C800 -laitetta ei aktivoitu. Vianpoisto:
 ➩ Tarkista, onko Quick Access -näppäin "DI C800" käytettävissä käyttöliittymässä.

 ➩ Jos Quick Access -näppäin "DI C800" on käytettävissä, käänny Leican edustajan 
puoleen.

Ongelma: Peilatun kuvan väri ei ole oikea.
Syy: Pistoliitännät viallisia.
XGA-videokaapelin pistoliitäntä on viallinen tai XGA-videokaapeli on liitetty väärin.

Vianpoisto:
 ➩ Tarkista XGA-videokaapelin pistoliitännät Leica DI C800 -laitteen ja ulkoisen 
tietolähteen välillä.

 ➩ Jos XGA-videokaapeli on yhdistetty ulkoiseen tietolähteeseen oikein, käänny 
Leican edustajan puoleen.

Ongelma: Peilattu kuva näytetään väärässä muodossa.
Syy: Liitetty työasema toimittaa tiedot/signaalit väärässä muodossa. Vianpoisto:

 ➩ Tarkista grafiikkakortti työasemassa.

Ongelma: Korreloitu ääriviiva ei ole täsmälleen kohteen päällä.
Syy: Tietolähdettä ei ole kalibroitu Leica DI C800 -laitteeseen. Vianpoisto:

 ➩ Huolehdi tietolähteen kalibroinnista Leica DI C800 -laitteeseen.

Ongelmien ratkaisu, näyttöruutu
Ongelma: Näyttöruudussa on häiriökuva
Syy: Näyttö kytkeytyy päälle ja/tai näyttää mitättömän videosignaalin. Vianpoisto:

 ➩ Ota Leica DI C800 pistorasiasta ja pistä takaisin pistorasiaan.

 ➩ Kytke Leica DI C800 päälle ja pois päältä käsi-/jalkakytkimen tai kosketusnäytön 
kautta.

Ongelmien ratkaisu, optinen järjestelmä
Ongelma: Kirurgin päätä alkaa särkeä pitkään kestävän leikkauksen 
aikana
Syy: Väärin säädetty optiikka. Vianpoisto:

 ➩ Käänny Leican edustajan puoleen.

Ilmoitukset ja varoitukset
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Sähkötiedot

Yleinen luokitus

Suojaustapa tyyppi B

Sähkönsyöttö

Tulojännite +24 V DC (CAN-liitännän kautta)
Ottoteho enint. 15 W

CAN-rajapinta

Teholähtö +24 V DC / enint. 30 W

Grafiikan rajapinta

RGB-signaalit 0,7 V p–p / 75 ohm
H sync ja V sync TTL
VESA-standardi 60/70/75 Hz, 1024(H) x 768(V) pikseliä

Näytön ominaisuudet

Tyyppi heijastava LCD
LCD-resoluutio 1024(H) x 768(V) pikseliä
Kontrasti väh. 250:1, tyypill. 400:1
Värisyvyys 16 bittiä

Fyysiset tiedot
Mitat 270 x 190 x 140 mm 
Paino 2,1 kg

Ympäristön olosuhteet
Kuljetus –40 °C ... +70 °C (–40 °F ... +158 °F)
Varastointi –10 °C ... +55 °C (–14 °F ... +131 °F)
 75 % suhteellinen ilmankosteus
Käyttö +10 °C ... +40 °C (+50 °F ... +104 °F)
   75 % suhteellinen ilmankosteus

Standardit
EU-direktiivi 93/42/EEC,
EN 60601-1; -1-1; -1-2

Varusteet
Leica DI C800 -laitteessa voidaan käyttää 8.33x ja 10x -okulaareja.

Yhteensopivuus
Optiikan kannatin Leica M844, Leica M820, Leica M822

Tekniset tiedot
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The fruitful collaboration ”with the user, for the user“ has always been the 
foundation of Leica Microsystems‘ innovative strength. On this  basis, we 
have developed our five corporate values: Pioneering,  High-end Quality, 
Team Spirit, Dedication to Science, and Continuous Improvement.

MeDICaL DIvISIOn
What does a surgeon expect from an outstanding surgical microscope?
Sharp, clear images, and a modular system aligned with the surgeon and 
OR staff needs.

Innovations for your practice
From the first surgical microscope with widefield optics in the 1980s to the 
first microscopes with Horizontal Optics and with LeD illumination, Leica 
Microsystems has been at the forefront of innovation in the development of 
surgical microscopes.

HD video, fluorescence and retinal viewing systems also demonstrate the 
continued innovative nature of the Leica team. We strive to provide the 
surgeon with leading edge technology to enhance performance, surgeon 
comfort, and patient outcomes.

Leica Microsystems – an international company with a strong network of 
worldwide customer services:

Active worldwide Tel. Fax
USA ∙ Buffalo Grove/Illinois +1 800 248 0123 +1 847 405 0164 
Canada ∙ Concord/Ontario +1 800 248 0123 +1 847 405 0164

Australia ∙ North Ryde/NSW +61 2 8870 3500 +61 2 9878 1055

Austria ∙ Vienna +43 1 486 80 50 0 +43 1 486 80 50 30
Belgium ∙ Groot Bijgaarden +32 2 790 98 50 +32 2 790 98 68
Denmark ∙ Ballerup +45 4454 0101 +45 4454 0111
France ∙ Nanterre Cedex +33 811 000 664 +33 1 56 05 23 23
Germany ∙ Wetzlar +49 64 41 29 40 00 +49 64 41 29 41 55
Italy ∙ Milan +39 02 574 861 +39 02 574 03392
Netherlands ∙ Rijswijk +31 70 4132 100 +31 70 4132 109
Portugal ∙ Lisbon +351 21 388 9112 +351 21 385 4668 
Spain ∙ Barcelona +34 900 210 992 +34 93 494 95 40
Sweden ∙ Kista +46 8 625 45 45 +46 8 625 45 10
Switzerland ∙ Heerbrugg +41 71 726 34 34 +41 71 726 34 44
United Kingdom ∙ Milton Keynes +44 800 298 2344 +44 1908 246 312

China ∙ Hong Kong +852 2 564 6699 +852 2 564 4163
            ∙ Shanghai +86 21 6387 6606 +86 21 6387 6698
Japan ∙ Tokyo +81 3 5421 2800 +81 3 5421 2896
Korea ∙ Seoul +82 2 514 65 43 +82 2 514 65 48
Singapore +65 6779 7823 +65 6773 0628

www.leica-microsystems.com
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surgeon with leading edge technology to enhance performance, surgeon 
comfort, and patient outcomes.

Leica Microsystems – an international company with a strong network of 
worldwide customer services:

Active worldwide Tel. Fax
USA ∙ Buffalo Grove/Illinois +1 800 248 0123 +1 847 405 0164 
Canada ∙ Concord/Ontario +1 800 248 0123 +1 847 405 0164

Australia ∙ North Ryde/NSW +61 2 8870 3500 +61 2 9878 1055

Austria ∙ Vienna +43 1 486 80 50 0 +43 1 486 80 50 30
Belgium ∙ Groot Bijgaarden +32 2 790 98 50 +32 2 790 98 68
Denmark ∙ Ballerup +45 4454 0101 +45 4454 0111
France ∙ Nanterre Cedex +33 811 000 664 +33 1 56 05 23 23
Germany ∙ Wetzlar +49 64 41 29 40 00 +49 64 41 29 41 55
Italy ∙ Milan +39 02 574 861 +39 02 574 03392
Netherlands ∙ Rijswijk +31 70 4132 100 +31 70 4132 109
Portugal ∙ Lisbon +351 21 388 9112 +351 21 385 4668 
Spain ∙ Barcelona +34 900 210 992 +34 93 494 95 40
Sweden ∙ Kista +46 8 625 45 45 +46 8 625 45 10
Switzerland ∙ Heerbrugg +41 71 726 34 34 +41 71 726 34 44
United Kingdom ∙ Milton Keynes +44 800 298 2344 +44 1908 246 312

China ∙ Hong Kong +852 2 564 6699 +852 2 564 4163
            ∙ Shanghai +86 21 6387 6606 +86 21 6387 6698
Japan ∙ Tokyo +81 3 5421 2800 +81 3 5421 2896
Korea ∙ Seoul +82 2 514 65 43 +82 2 514 65 48
Singapore +65 6779 7823 +65 6773 0628

www.leica-microsystems.com
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